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Orientální děs? 9 


Jistý počítačový maniak po otevření 
krabice s novou tiskárnou v ní našel 
tři živé škorpiony! Přicestovali 

v balíku z Dálného Východu. A co je 
horší, hned utekli a dobře se schovali 

v zákoutích bytu nešťastného ( 4 
informatika. Celů jeho rodina se 
musela na nějakou dobu 
přestěhovat do hořelu! 


V Berlíně se setkalo 100 dvojníků různých známých osobností z celého 
světa. Byl to prý rekord hodný zápisu do Guinessovy knihy. Obyvatelé 
města se dobře bavili při pohledu na „anglickou královnu“ při nákupu 
nebo „Michaela Jacksona“ s párkem. 


Zapomenutá žena 


Během dovolené v Itálii se jedni manželé zustavili pro 
benzin. Muž natankoval a odjel. Teprve po třech hodinách 
jízdy zjistil, že zapomněl naložit svou manželku. 


Ceny! 
Autory všech 
otíštěných vtipů 
čeká překvápko! 


Maskovaní pacienti 


Policisté z jednoho městu 
kdysi zatkli pacienty 
místní nemocnice, protože 
obvazy na jejich obličejích 
pokládali za masky, 
jaké nosí lupiči při akci, 


Dan Dulikovič z Prahu © 


KACERIDI ACD 
Prostě blázní 


Konečně jsem vyléčen! Už abych byl doma 
a řekl tyhle dobré zprávy lady Marion! 


A pamatujte - nejste Robin Hood! 
Takže už nestřílejte žádné šípy 
po kačerovském šerifovi! 


Kdo by si kdy 
pomyslel, že 
Donald bude mít 

úspěch jako 
psychiatr... 


| 


é Tak co za dalšího trotla... eh, 
ine eh only ý pacienta tu máme? Á, pan Viola, 
kurs "Léčba cvoků Í bláznivý shazovač kil! 
se mi / 
vážně 
vyplatil! 


Další! 
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To je vlastně fuk! Myslím, že vím, jak... 
Ech, zpropadený hluk! 


Takže, pane Violo, kdy jste poprvé 
zjistil, že jste světově známá 
primabalerina? 


kdo nějakým způsobem 


Každý týden starosta pořádá přehlídku pro někoho, 
| pomohl Kačerovu! 


3 


y ; 5 F 
Ale ta kapela je tak hlasitá! Kdo je ten To je hyperbohatý Maháradža 
Raději zavfu okno. ošperkovaný z Turbánie! Přijel sem podepsat 
Noa = tlusťoch? smlouvu v hodnotě milionů dolarů! 
1) DP. “ Mb ( Ty 


Á, pan Roura! 
Jistě, že se můžete napít! 


Ne! Mám žízeň a nejsem zvyklý čekat! 


Tak kdo je Mohi bych vás požádat 
další? Pan o sklenici vody? 
Roura, = 
instalatér! 


Ale za pár minut už 
budeme na radnici! 
Nemůžete počkat? 


+ Uch, to je hici Musím si někde 
dát sklenici vody! 


Řidiči, 
zastavte Hm, ten se vymódil! | 
Je to děs, tyhle ( 
psychózy! 


Ale jestli rozčílím jeho Excelenci, 
Neplánovaná možná o ten obchod přijdeme! 
zastávka? 
To se mi nelíbí, 

starosto! 


Ale jmenujete! Ale já o žádném panu je , 
Mám to tu Rourovi nikdy neslyšei! / Podívejte, oba víme, 
napsané ve svém kdo jste a kdo si 
myslíte, že jste! Proto 
jste tady! 


Koneckonců, chce jenom sklenici vody! 
Co by se mohlo stát? 


Sb 


Starosta očividně Chm! Nikde žádná vos Které patro? Zajedu do druhého! Tolik hrbů Přestaňte s tím nesmyslem! Díky za Rád hrajete Vážně ne! Jsem Maháradža 
neví, že právě tady | © Možná bude někde výš! mají mí oblíbení velbloudi! osvěžení, ale teď už budu muset jít. STE 2 Tate 

má Kačer Donald i ; 

svou ordinaci... 


Jistě, že jste! 
V x Aby všichni y Když máte na 
yli 


PO 
R) její součástí, co? sobě tenhle 
. u 6 ř i 
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TGODUJ 
Možná bych si mohl na chvíli 
odpočinout! Dneska je příšerné vedro. /| A teď mi povězte, kdy jste 
si začal myslet, že jste 
Maháradža z Turbínie? 


K A uvolněte se! Tak jen pojďte, 


Mezitím pem 
v druhém | Přidďte zase A |K= lehněte si 


za týden 7 : i j ' a vyprávějte mi 
a ještě si "M | otom! Že ale — 
promluvíme! : ! 3 vypadáte vyčerpaně! 


Turbánie, Turbínie... jaký je v tom rozdíl? 
Je to vymyšlené místo a vy to víte! 


U nozder mého 
velblouda! Proč 
mě tak urážíte? 


Mezitím dole 


lí Jak dlouho to 


Jeho Výsosti 
* může trvat, 
než se napije? 


Nezahrávejte si! Jestli 

se Jeho Výsosti udělá 
zle, budete mít 
veliké potíže! 


Ale kdepak! Já se jen 
ptám, pane Rouro! 


To jste vážně myslel, že mě oklamete 
těmihle levnými cetkami? Kde jste je 
koupil 


zpracované nejlepšími zl 


Hle! Tohle je nejlepší zlato, s péčí 


I? Na pouti? 


latníky, kteří s: 


zasvětili touze vytvořit pro mne ty nejlepší 
šperky! Má cenu miliónů dolarů! 


Jsem si jist, že tu 
bude každou chvíli, 
svěží a připraven 
podepsat smlouvu! 


Říkám to naposledy, neznám | 


žádného Rouru! 


Á, hypnózou! Ta by měla zabrat! 


Říkám to naposledy, 
neznám žádného 


A teď už půjdu! 
Musím se vrátit 


Ale my jsme teprve začali! ŽŮ 


Z cesty, kačere! 


Podívejte se na tyhle Cítíte se ospalý! Velmi ospalý! A zůstanete 
hodinky, pane Rouro! v tranzu, dokud vás z něj sám neproberu! 


Proč? Nechte už 
konečně toho 
nesmyslu! 


Jste čím dál víc unavený! Opakujte po mně! Nejsem 
Potřebujete si lehnout! Maháradža z Turbínie! 


Maháradža 
unavený... z Turbínie! 
Lehnout... 


i Moje jméno je Roura! Jsem instalatér! 


| Mojejméno je 
| Roura! Jsem 

i instalatér! 

| 


Ach, sláva nebesům, 
našli jsme vás! 


Vás ne! Mluvil jsem 
s Jeho Výsosti! Chcete říct, že je 
k o < to skutečný 
1, ý Maháradža 
z Turbínie? 


A teď mě, prosím, pusťte! 
Čekají na mě ještě nějaké 
bk: 


Výsosti? 
Jsté tady? 


Vaše Výsosti, už bychom 


se měli vrátit zpět do To musí být 
průvodu! nějaký omyl! 
= dá jsem Roura, 
instalatér. 


Vy! Co jste to udělal Jeho, 
Nejvznešenější Výsosti? 
a77 
No, já mu jen dal 
sklenici vody! 


— | Víte, Maháradža měl pravdu, 


je tu vážně děsný A Potřebuju 
h : trochu vzduchu! ká 


N 


Rychle! Na ulici! Tam toho kačera 
chytíme! 


Tohle jsem potřeboval! Šikovný obchůdek 
s instalatérskými 
potřebami! 


Uf! Měkké přistání, 
i když trochu smrduté! 
To bude ono! Vezmu si Wi% 
pět set metrů! Můžu na to 
dostat.slevu? 


(Sanitka 
| Som 


Ale co naš 


[T | obchodní smlouva? 


Ajajl Čas 
změnit 
povětří! 


Pojďte s námi, Vaše Výsosti! EG s č 
Potřebujete si odpočinout! /| Ale já jsem jen prostý | 


instalatér! 


Natu zapomeňte! [<= 


na tu neschopnou haldu peří, 
-které se říká Kačer Donald! 


Určitě je někde nějaké místo, kde potřebují 
dobrého psychiatra! 


s O 


A teď opakujte po mně! Nejsem 


prezident Ameriky! 


Myslím, že jsem vypil ten 
poslední dvojitý šejk moc rychle! 
Dostal jsem z toho škytavku! 


Tohle ji určitě zažene! Jen vypij plnou 


To je úplná lavina škytání! (9) p 
sklenici vody bez nadechnutí! 


Musíš mi pomoct, Mickey! 


| 


Zbývá jen jediné řešení. Musíme 


že tahle metoda vždy z tebe tu škytavku vystrašit! 


zabere. Ale když si 


vzpomenu, jak ty jíš... 


X5 


Co kdybychom se tak V Jasně! Škyt! 
za hodinku sešli v Karotově Jasně! Škyt! 
paláci? Ti duchové, kteří tam Jasně! Škyt! 
prý přebývají, by tě měli dostat 
-do pořádku! 


Chudák Goofy! Duchové neexistují, 
takže trochu toho čarovného 
strašení budu muset zařídit já! 


Dobré je, že je Goofy tak citlivý 
Nejspíš ho vyděsí, už jenom 
když sem vstoupí! 


Musel jsem je dát někam 
sem! Ale kam? 


Brr! Ještěže 
nejsem pověrčivý. 
Jinak bych 
přísahal, že je to 
skutečně 
strašidelný 


Jmenuji se Konrád, 
masoune! A jsem 
hrdý na to, že dokážu [RN 


vše, co dokáži 


s úspěchem vyděsit. 


7 
Hele! Kam se poděly mé 
"strašící" potřeby? Přísahal 
bych, že jsem je dával sem! 


S 


Pusť mě, ty šílený 
duchu! 


No tak, Mickey! Horší věci 
už jsi vidět v Klářině 
památníčku! * 


; I 


C 


Proč? Nemůžeš říct, že to | 


nebylo fér. Úplně jsi 
zkameněl! 


No, poprvé jsi mě trochu 


== překvapil. Ale teď, když vím, 
“ i že jsi lu, mě určitě nevyděsíš... 
Abe 
Ré 


Hm! Někdo je za 
dveřmi. Nechoď pryč! 


Haló! Škýt! Haló! =. Sláva! Další hlupák! Dnes je dvojnásob Safryš; Mickey! Když už někam 
dobrý den! Vyděsím tohohle maníka někoho pozveš, mohl by ses 
i a taky ho uvězním. aspoň ukázat! Škyt! 


7 
Tak tady by mě to určitě mohlo 
vyléčit děsem! Škyt! 


Eh? Ani to i ůsím tady najít něco k snědku. l I To by stačilo! Vyzkouším své nejstrašnější 
snímnehlo! Škyt! Zkus radši nějakou lepší s) strašení! Když jsem ho použil naposledy, 
v masku, Mickey! ji celé město oněmělo hrůzou. 


V škyt! ...já očekával falešné 
strašení, Mickey! Budeš se 
muset snažit víc! 


Takže Mickey tady je! 
Někde sé tu schovává a chce 
mě vystrašit! Fajn, ale... 


Brzy uvidíme, “ 
kdo potřebuje 
lepší masku! 


. 


Mickey? Jsi.to ty? 


Nezbývá než vytáhnout těžký kalibr. p: Uff! Něco z těch věcí tady je : 
5 © hé 55 S Istrašnější než to, co mám v lednici já! = p ěžž Už mám jít? 
77 ! == 


Škyt! Ale ne dost strašidelné pro 
tuhle škytavku, zdá se! Škyt! 


BS 
S ale... škyt!... parádní 
večírky! 


NE! JE ČAS NA VEČEŘI - 
A TY JSI HLAVNÍ 


kyt! Hezký, Mickey! Nevím, jak jsi to udělal, 
ale bylo to vážně príma - i když mi to 
: „ nevyléčilo škytku! Škyt! 


Jr 


TB 4 i Z: ZETY 4 A 
Vzlyk! Vzdávám JL Tvůj přítel je ve sklepě! Osvobodím ho, ID Ó Hele! Skutečný duch! 


to! Tebe nikdo stli ho vezmeš a odejdete! Prosím! Vzlyk! <H No podívejme! Škyt! 
nevystraší! Fňuk! = — 
Já už nikdy nikoho : == 
nevyděsím! = — 


Ještě jednou díky za 
záchranu, Goofy! Půjdu 
teď domů a umyju se. 


Rád jsem pomohl! Škyt! Kdybys 

tak ty mohl pomoct mně! Škyt! 

Zkusím si spravit bránici dalším 
dvojitým šejkem... 


Ach nelTo není možné! To se 
nesmí! To nemůže být pravda! 


Ch 
Připravil jsem ho tu už dřív čistě jen pro 
případ, že by tě strašidelný dům 
dostatečně nevyděsil. A teď jsi vyléčený! 
To je paráda, Goofy, že? 


Moje škytavka je pryč, ale mně 
je to úplně jedno... 


Jaks mohl být tak krutý a chtít 
někoho takhle strašně vyděsit?! 
„ Tobylten nejhorší okamžik 
mého života! 


No jo... jsem si jist, že se uklidní 
dost na to, aby mi ještě poděkoval! 
Tak za den, za dva... 


== [ŘÍ 


M 


V- 
É No podivejte na to! 
“ 7] 


RAŠIDÝLKA SVÍTÍCÍ VE TMĚ 


Stačí jen pár hodin tréninku - 
a bim! Sláva je tu!! 


Tomu říkám snadný 
způsob obživy! 


< 


= 
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F o eV 


Vajíčka 
v 


V každém balení jsou 3 vajíčka a v jednom z nich 
najdete strašidýlko 


“ 
% 


a 


“ P 


l ji . 


Lovci chytili mladého tyranosaura, 
což se velice nelíbí jeho rodičům... 


Doktor Malcolm už jednou viděl 


rozzuřeného tyranosaura... Aby 
zabránil další tragédii, přikázal všem, 
aby co nejrychleji opustili ostrov. 
Začal dramatický závod. 


ka- cáky na zobáky! 
k: Jak připravit ranní překvapení? 
Prázdnou tubu od zubní pasty naplň vodou. 
k Přivolej svou oběť do koupelny. 
Pověz, že je něco s pastou a požádej oběť 
vtipu, aby si tubu prohlédla. 
Když se k ní skloní, pořádně tubu zmáčkni! 


mind < 


„Vizitkou“ Bustern Kentona byla nehybná tvář 
beze stopy úsměvu. Merec se tvářil pořád stejně, 
nezávisle ny okolnostech. Novátor při používání 
speciálních filmových triků! Ve filmu „The 
Ployhovse“ se objevil ne plátně devětkrát 
naráz! Všechny svě gagy pedlivě propracoval! 


| Jil 
mětíká hubeňouré 
e -8 ko 

Stano Luurefa o Oliviera Hardyho známe jako Laurela a Hardyho. Tlouštík 
Olivier snášel společnost méně bystrého Stana Laurela, protože se cifil . 
chytřejší. : 
Laurel býval naívní m často se hlasitě razplakal. Vždycky poslechl příkazy Í í á M izejicí šaty 
svého přítele, ole mnohdy sí je pleti. Oba se na plátně často prali, přičemž » . + : 
náčili různé věci, 
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Sony aby? 


Vytoukní vajíčko, naplň skořápku 
marmeládou a zamaskuj ji pastou 
na zuby. Šok při snídaní 

zaručen! 


Charlie Chaplin - nejznámnější tulák. Vypadal jako zchudlý 
šlechtic - ve staré buřince, těsném fraku a velkých botách. 
Chůzí připomínal tučňáko. V koždé sitvací se snažil chovat 
“ důstojné. Během dvou lot od prvního objevení na plátně 
se stul jedním z nejznámějších Angličanů světa. 


; V race 1975 obdržel šlechtický titul, 
stále nove verze. Udivovali i nápaditostí na divadelní sténě - každé 


nerozlučné trio bratrů-šprýmařů. Je 
obtížně zjistit něco z jejich života, protože pro stejné události vymýšleli 


předstovení bylo jiné. Přestože na plátně byl vědcem legrační party 
Graucho, v životě jím byl Chico. 


+2 


« Naše bonbony R | Určitě nů ně chodí strejda Donald, V 


zase zmizely! n i když spíme. 
Chm! Kam se jen ti kluci poděli? 


vé 
> : 5 : / Když se neukáží brzy, prak 
MA se na přijímačky do tenisového 
Sladká a c 
= ě = A 7 NC 7 
» ed = | 
krádež í 


Ideální kačer 


Zastavíme 
je nábytkem! 


Helé! Mám dost vlastního listí, nepotřebuju 
Naše bonbony budou V 7 Ale nábytek tady žádnou listovou invazi od Jonáše! 


Teď se sem nikdo Í k o sá ! a 
čí. ) M je a svém 7, p 
nedosřanel „A bezpečí. á 54 5) JEA : 


— | je 
f o SME 
g B : 
a “ ; 
VA d u x 
i ————- 
í A a U / ý Oóó, co je to za 
LM ; % nádherný puch? Jonáši! Ty jsi byl 
4 Nejspíš žertujete! V JI i Co udělali kačírci? : l sinElush. ey t : vždycky onmásfochl 
Jak bych se dosial dovnitř, © © | MY 1 A CH hb > ň E = $ 
když jste zatarasili dveře? i Va M "E E n WP /£ X új 
— -= z 7 K E pk í .— © 
>< 1/ 7 X 


Rychle dokázali 
Donaldovu vinu. 
Když si pořádně 
— prohlédneš obrázky, 
zjistíš, jak to 
udělali! 


Copak, rozčílilo tě to, 


sousede? 


Pcha! To jsi ty, 


"orÁgnu 1zejezd oupous jou pjouog "ojyouodou 1esnan,nz uilaf "u9A ioatAojo 25 dlosjod op 3494 3paA0dp0 


Netiač se na ten plot, Jonáši! 
Tohle je důležité natáčení! 


v tenisovém klubu! Rychle 
se umyjte! 


Kdy začneme natáčet, | No... ehm:.. když jsem 
rejžo? říkal, že hledáme 
rodinu, myslel jsem 
vlastně jen děti! 


= 


Myslíš, že jsi hvězda, co? 
č zjistí, že trpíš 


Hohoho! Hvězda nám 


| Musíte sebou hodit, aby... Zatra! V (Podívejte na ty vymydlené z © Za l žně? 74 
/ ) 4 Po PIM najednou nějak pohasla! 


| K Kdonámto blokuje výjezd? | kluky! Jsou dokonalí! 


Dobrá, dobrá, něco 1 
pro vás vymyslím! 


Jak by mí synovci mohli být | 
součástí rodiny beze mě? 


Zůstaňte, jak jste! Vás Jej! Vy dokonce máte i náš 
přesně hledám! výrobek! Jak víte, že děláme 
reklamu na Čistík? 


Tahle babička bude hrát naši 


babičku. A ten pes bude hrát... | „zaceného 


strýčka? To je ale 
rodinká! 


Htedali jsme správnou rodinu po celém 
Kačerově - a teď jsme vás našli! 


A co naše přijímačky Kašlete na tenis! V | Mám to! Donesete nám 
na tenis, strejdo? Budeme v televizi! všem limonádu! Při filmování 
Začneme natáčet za pět minut! 0 


Y má člověk žízeň. 


4 
2 
APA 


V HejiKdoti řekl, že mi 
můžeš brát uniformu, 
lumpe? Já si jen dával oraz! 


Pp 
„| Ehh! P-p-pardon, 
kámo! Já si to jen na 
minutku půjčil! 


Nevím, co bych si počala 
bez svého Čistíku! 


J Dáme si přestávku a budeme doufat, 
é že pánu Kačerovi zatím dojdou nápady, 


e! 
Ne £ 
- „BBS 


v i 
ž Zase! Ton = , > s k = 
Já vím! Glog! Já jen... Však já na něc 
glo... taky trochu hrál! X j z přijdu... 
k 5 A 3 
PS > K k ( 


OOP Aaah! Stop! 
o ao 
Jj T € 
1 £ y 
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ICT Pomoc! Pomoci 
Udělejte někdo něco! 
Měls.pravdu! Ještě 
nezná strejdu Donalda! 


Fajn! Co třeba tohle, pane režisére? 


z bí m JŠ >Y Už... gloglo... vás M 
5 ©1 mám dost, chlape! 
“ o 
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N 


se EZ 
Kuck! On zešílel! Ý Počkat... tenhle ručník je 
úžasně bílý! Používáte Čistík? 
To není nic nového! Nate, W 4 í 


tohle vám pomůže! 


O pár týdnů 
později 


Nic nevypere Přece jen jsme měli raději jít na ty 
běleji! nudné přijímačky do tenisu! 


Jsme připraveni vyrazitna 4 
koledu, strejdo Donaide! „4 


No přece na 
halloweenovou 
koledu! 


Na cukroví! 


murkslí se vám vejde 
vážně spousta 
cukroví! 


Hahaha! Do takových | Nám to bude stačit. Jsme 
duch, pirát a klaun. 


i 


Pcha! Na Halloween nikdy nedostanete málo 
cukroví! Když jsem byl kluk, nikdy jsem se domů 
nevrátil s míň než padesáti kily sladkostí! 


Vy? Vy-byste měl dospět a 
chovat se tak, jak se na vá: 
věk sluší, somráku! 45 


A cojá, 
madam? , 


No né! Duchové a tak! Tady máte, 
hoši! Tyčinky z čisté mléčné 
čokolády! 


sy : Tak hele, prťousové, když já se do toho vložím, tak 
! 
be Adel skon 1 Vážně? se domů vrátím třeba s tunou cukroví - a-ani 
aniž by ses nezhroutil : kostým si u toho nepomačkám! 
l 
i 
I 


vyčerpáním! 
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Stará račhomejtle! Však on to 
není poslední dům! 


i Pojďme si udělat soutěž“ Jak chcete! Kdo prohraje, dá 
v.koledování. Ty proti nám - a kdo Ocose všechno cukroví 
tentokrát vítězi! 


To jsou řečičky, 
strejdo 


 Donalde! přinese domů víc cukroví, 


vyhrává! 


pR 


l 
<> : 
A TAK... 
Tenhle starý kostým z dob, kdy jsem Na-piráta, ducha a Mauna Však uvidíme, vy ZR) lupnál 0 A vám, vy přestárlý 
nestačí, strejdo Donalde! chytráci! Tady je Vám, hoši, dám : ; koledníku, se radši... 
první dům! sms, am : „budu bránit! 
asi raději 
výkupné! 


dělal maskota supermarketu U Dasa, 
se dneska šikne! 


Nenávidím stárý mužský, co Zničil jste mé 
cukroví, vrahu! 


Běž si domů počítat vrásky, dědku, 
a přestaň kverulovat! 


Tumáte, chlapci! Krabice pralinek pro 
o každého z vás! 


Nechápu, že není takové chování na 
Halloween zakázáno! Radši bych měl 
rychle zabodovat. Kluci budou za © 

chvíli muset cukroví přehazovat 

lopatou! 


dárkách dětem! 


Panejo! Děkujeme, 
paní! 


Tady máte, hoši! Ty nejlepší Hele, strejdo | Podívej sel Jde nám to Těm malým škorpiónům to jde skvěle. 
dropsy široko daleko! Donaldsl skvěle! | Až moc! Se svým tempem teď 
mám už jen kousek k porážce. 


Koneckonců, je to tři 
proti jednomu! 
Neuškodí, když si 
trochu 
vypomůžu. 


Pokud se ovšem nepustím do jisté 
neplánované sabotáže! Hehehe! 


Fakt? No, dropsy už pro 


j ! 
Dejte koledu, pane! vás nemám, chlape... 


Já miluju dropsy! , 


Moje 
pralinky! 


Žjova! Čtyři bonbóny pro p 


Zločin se 


Tak, trocha dřevěných pomůcek F: a Mimochodem Cha! on Hurá a ještě jednou hurá! Johól Tomu říká 
: č < 190 každého v posledním domě! l zjsuh ; sací | Jo! Máš naši sázku urá a ještě jednou hurá“ Jonho“ lomu říkám 
a jsem P ny škodolibé Strejda Donald pukne vzteky! JA kde je strejda? ne : ate vyhrát tím, že budeš pořádný lup! Bídáku Bétio, jsi génius 
kačírky! cukroví JO" | dobrý koledník - a ne krádeží! Je to úplně alarmující, jak jsem... | 


zloděj! 


Když je řeč 
o zlodějích... 


| Z vane JE ČINKÉ CINKÉ CINKÉ CÍNK! 


Koledička, hoši! fér! cukroví! 
Hahahaha! “ 


Pohyb, chodidla! Je čas bejt trochu čilej! Za 
pár vteřin to tu bude vypadat jak na 
výřočním srazu policajtský školy! 


Další alarm! Dneska už poctivej zloděj 
nemůže nikomu věřit! 


| Kluci mají pravdu. Šel jsem na 


to špatně. Problém je v tom, že chlapík jako 


já to v takhle maloměšťácké 
čtvrti nemůže nikam < ! 
dotáhnout! : 


To tak! V pravidlech se-neříkalo 
nic 0... 


E Musím myslet ve velkém! Jol'A co 
: bý mohlo být většího, nežli 
Simoleonovy výšiny? 


i 
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Velké domy znamenají velké koledy! 
Cha! Já těm chytrolínům ukážu! 
Vrátím se zpátky s tunami 

boháčských dobrot dřív, než 
by řekl... 


) 
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Hele, to není špatný kostým! A vida - mám 
pravdu! Tady je to zralé na sklizeň! Koukám, 
že si odsud nesete pěknou kořist! 


Jakou Ten pytel cukroví! To se vám musí 
kořist? přiznat, chlape, dovedl jste tuhle 
profesi k dokonalosti! 


Neviděli jste tu, chlapci | S asi čtyřiceti kily 


To jo! Já jsem úplnej mladej Ě jj nějaké zločince na 


Einstein s gloriolou! A teď, 
když mě laskavě 
omluvíte... 


CHYŤTE JE! 
Chyťte je někdo! 
Chyťte je někdo! Byli 
jsme VYKRADENI! 


klenotů mé ženy! 


útěku? / © cenných zděděných 


Ajaj! Odkdy se žvejkačky 
prodávají na špagátě? 


Když nám nevěříte, tak jen se 
mrkněte, kolik cukroví tenhle 


Zločince? Rozhodně san 
ne, pane! Já a můj : 
kámoš jsme jen nevinný 


ISTP JSME šťastlivec má! 
koledníci! Že jo, kámo? 


Žvejkačky, to tak! To jsou 
velmi vzácné perly mé 


Aha! Takže nevinní 
koledníci, ano? 


Je čas na další 
kličku! 


r 


M j 
Chlapče, nikdo nemůže říct, že by Pooh re | 
J. Blabolas Melasa nesplácel své dluhy! v bezpečí. Jakou hoste | 
Zachránil jste mě před skutečně odměnu? a Odměnu? 
děsivým hněvem mé drahé W" 


Za nima, | Pusť mě, ty jeden 
chlapi! Aťje | | kolohnáte! 
neztratíte! | Táhneš mě za 
ocas! 


A Á, tak pán je 
! 
Ticho! Pěkný humorista, co? 


kostýmy jsou na 
koukání a ne 
poslouchání! 


Ť Takudělej nějaký WM Co to u všech Te požehnaně No.. o něčem bych | Brzy poté To E ) A ty dostaneš 
| ] 7 přát, pane sE říběh, ěnu? 
vtip o tomhle! ; > všudy...? = Kačere! Cokoll „oak věděl... saně Ď odměnu 
> E » X Ě LL 


ee 7 : : i : | 5 | Naše 3 6 : = 
= sicjnků sí je | My? Tobylten ďábel tady, M Tak pojď, balvane! Šupito presto ti P | tašky | Atvojeje AS Ale Ak ss ra vě Ale mám! Vlastně mi ná 
poč elem pane Melaso! A fakt mu to pořídíme zábal z řetězů! heodměna,| jsou | prázdná až || jsem já! : ho právě dovážejí! ) 799 
pěkně vyšlo! soutěž pps A nanějaké r vy 
(73 | | drobky na 


Já měl zůstat 
V posteli! 


dně! 


Moje odměna! Patnáct tun těch 
nejlepších čokoládových 
pralinek! 


a : ) Sem 
Víte, kluci, J. Blabolas Melasa 
je náhodou vlastníkem vý snu) 


Kačerovských čokoládoven - 
největší továrny na cukroví na 
světě! 


To je k nevíře! Halloween je 
pryč a my jsme bez 
cukroví! 
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6 řekl bych, že aspoň víme. 


co budeme dělat příští 
Halloween! 


Ani nás nenapadne vypustit něco z těch našich 


velkých zobáků o soutěžení! 


Ruce vzhůru! Čelem 
ke zdi a hezky 


3 VY Safryš, tohle je 
Ta popelnice se ) naposledy! Právě 
rozbila zrovna jsem si vybral 


Jémine, Goofy, 
měls je tam radši 
nechat! Poslední 

dobou je to tů 
samé přepadení 


Jen klid, jsou 
v bezpečí, 
Mickey...! 


a bílého dne! 


Teď se otočte, 
burani, a dejte mi 
všechno, co máte! 


Mickey! Drž ho! 
jsem hnedle zpátky! 
Šmankote, 
snáe sil 

Já ho dlouho 
neudržím! 


Jej! Goofy by se měl vrátit 
s policií! Přichází 
k sobě! 


Ale... ale co policie? 


A kde jsi vlastně 
7? (č 


No přece dát peníze zpátky 
do banky - jak jsi mi říkal! 


Rád myslíš. Sport tě nefascinuje, 
úle už dávno jsi dosáhl mistrovství 


- Kn asalitade 


* Nic takového nemám Ť 
© Neusnu, když nemám pod 


NA A polštářem skateboard > 
„© Přílba je fajn, ale proč si ji 
hrát do postele? Ž 


* Žádný nemám Ť 
© Pro běžné nošení se nehodí 


© Raději si koupím nové číslo Kačera 
Donalda Ž 

s Celé kapesné utratím hned, jak je 
dostanu 3 

e Šetřím peníze na videohry | 


© Samozřejmě! Co je na tom 
špatného? <% 


« Ovšem! Jsem celý široký! 3 
© Kdo má široká ramena, mívá 
často malý mozek Ť 

© Trénuji, jakmile to dovolí » Cvičím, cvičím a nic se nemění > 

počasí 3 

© Většinu času trávím 

u počítače 

© Mám rád sport, ale ne 

vždycky chuť trénovat Ž 


11-15 bodů 
„Jsi sportovní maniak. 
Žiješ jenom pro trénink - dej si 
pozor, abys to nepřehnal! 


v počítačových hrách! 


Nejsi sice mistr sportu, 
ale jsi na dobré cestě se jím stát. 
Hodně zdaruž 


Daidalův labyrint 


kupon napiš ČITELNĚ své jméno 
adresu včetně PSČ a pošli na adresu: 


2, 5.20., 
ť 


Ry 14000 Proha 4. 
10062 72,02/61 006372 
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Jméno a příjmení předplatitele: 


Objednávám u vás: 

[I roční předplatné [26 čísel) 
čirnáctideníku KD v ceně 936 Kč 

[O půlroční předplatné (13 čísel) 
čirnáctideníku KD v ceně 468 Kč 


